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General objective

The project “Crossing the paths of History and Culture” / “Crossing the paths of History and Culture with the acronym” CHIC “” 
 was selected for funding with the ultimate goal of preserving, protecting, promoting and developing natural and cultural 
heritage and more specifically the special the goal of utilizing the cultural and natural heritage of the cross-border area for 
tourism purposes of the cross-border cooperation program Greece - Bulgaria 2014-2020. The main purpose of the project is 
the cooperation between the two target areas (Municipality of Komotini (Greece) - Haskovo (Bulgaria)) at a cultural level in 
order to further their tourism de-velopment and their permanent and multi-level cooperation in these areas. 

In the context of the sub-project “Connecting the common cultural tradition”. Also the main goal was to pro-mote the com-
mon cultural background of the two regions and its expression through theater, popular events and strengthening the con-
nection between the cultural associations and the entrepreneurs of the two regions as well as to develop a cross-border 
common tourist identity through cultural events that in turn will create a model that encourages faster and more effective 
socio-economic integration.

Обща цел

Проектът „Съхраняване, защита, популяризиране и развитие на културното наследство“ с абревиатурата„ CHIC ““ 
беше избран за финансиране с крайна цел запазване, защита, популяризиране и развитие на природното и култур-
ното наследство и по-конкретно специалната цел за използване на културното и природно наследство на трансгра-
ничния район за туристически цели на програмата за трансгранично сътрудничество Гърция — България 2014-2020. 
Основната цел на проекта е сътрудничеството между двете целеви области (Община Комотини (Гърция) — Хасково 
(България)) на културно ниво с цел по-нататъшното им развитие на туризма и тяхното постоянно и многостепенно 
сътрудничество в тези области.

В контекста на подпроекта „Свързване на общата културна традиция”. Също така основната цел беше да се популя-
ризира общият културен фон на двата региона и неговото изразяване чрез театър, популярни събития и укрепване 
на връзката между културните сдружения и предприемачите от двата региона, както и да се развие трансгранична 
обща туристическа идентичност чрез културни събития, които от своя страна ще създадат модел, който насърчава 
по-бързата и ефективна социално-икономическа интеграция.



Изследване на митовете, популярните събития и театралната традиция на целевите области
Research on the myths, popular events and the theatrical tradition of the target areas 

Проектът документира местни митове и традиции, които се появяват в трансграничната 
целева зона като например:

The project documented local myths and traditions that appear in the cross-border target 
area such as:

Възраждането на обичая „Ta innia faia“ от Културната 
асоциация на източните коромилиоти от община Комотини.
The revival of the custom “Ta innia faia” by the Cultural  
Asso-ciation of East Koromiliotes of the Municipality of Komotini.

Обичаят „Кукери“
The custom of “Kukeri”

Обичаят „Сурва“ с костюми от животински 
кожи и импровизирани животински маски.
The custom of Surva with costumes from animal 
skins and improvised animal masks.

Дървената камила
The wooden camel

Традиционните български лазарки
The traditional Bulgarian Lazarki

Традиционен танц Саракацани на празника на Ай 
Джанис Клидонас от Саракацани във Фанари
Traditional Sarakatsani dance on the feast of Ai Giannis 
Klidonas of Sarakatsani in Fanari
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Обобщен доклад за митовете, популярните събития и 
театралната традиция на целевите области.

Aggregate report on the myths, popular events and the  
theat-rical tradition of the target areas.

Провеждане на семинари и семинари по митове, 
популярни събития и театралната традиция на 
целевите области за студенти и млади хора и писане и 
продуциране на две пиеси.

Conducting Workshops and Seminars on myths, popular 
events and the theatrical tradition of the target areas for 
students and young people and writing and producing two 
plays.

Организиране на двудневен трансграничен семинар в Комотини в областта на митове, популярни събития 
и театрална традиция на целеви пространства за възрастни / доброволци, членове на местни сдружения и 
организации, които популяризират местното културно наследство.

Organizing a two-day cross-border workshop in Komotini on myths, popular events and the theatrical tradition of 
target spaces for adults / volunteers members of local associa-tions and organizations that promote local cultural 
heritage.

Написване и продуциране на две пиеси, базирани на общи митове, популярни събития и театрални 
традиции в областта на интервенцията

Writing and production of two plays based on common myths, popular events and theatrical tradition of the 
intervention area
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Провеждане на двудневен фестивал, основан на често 
срещани митове, популярни събития и театрална 
традиция на целевата зона

Implementation of a Two-Day Festival based on common 
myths, popular events and theatrical tradition of the inter-
vention area

Визуализация на митове, популярни събития и 
театрална традиция на целевите области.

Visualization of myths, popular events and theatrical 
tradition of the target areas.

Промоция на местни традиционни рецепти и 
деликатеси за специалисти.

Promotion of local traditional recipes and delicacies for 
professionals.
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Като част от проекта бяха създадени иновативни инструменти за популяризиране на 
културния и туристическия фонд на целевата зона

As part of the project, innovative tools were created to promote the cultural and tourist stock 
of the target area

Разработени бяха 5 предложения:

Исторически маршрут: Обиколка на паметници от 
византийската епоха, поствизантийско-османския период.

Сгради от архитектурен интерес: Важни сгради от 
исторически и архитектурен интерес, които Ви пренасят 
във времето и Ви дават възможност да опитате историята 
на града

Музеи и колекции на Комотини: Музеи и колекции на града, 
които обхващат широк спектър от време с информация, 
изображения и предмети от древността до днес.

Религиозни паметници: Православни християнски църкви, 
джамии, арменска църква и някога еврейска синагога, които 
доминират в центъра на града. 

Хасковския маршрут: Маршрут до важни точки на град 
Хасково.

Маршрутите се обслужват на 3 езика (гръцки — английски и 
български) и включват описания.

За нуждите на маршрутите бяха проектирани графики за 
интерфейсите на приложенията, аватари, но и различни 
фонове за различните страници на приложенията. 
Графиките също бяха проектирани за наградите и 
значките, които потребителите печелят. По отношение на 
съдържанието бяха събрани изображения и обработени, 
свързани с точките на мисиите, но също така и за нуждите 
на игрите.

5 applications were developed:

Historical Route: Tour of monuments of the Byzantine era, the 
post-Byzan-tine - Ottoman period.

Buildings of Architectural Interest: Important buildings of 
historical and architectural interest which travel you through 
time and give you a taste of the history of the city 

Museums and collections of Komotini: Museums and collections 
of the city which cover a wide range of period with information, 
images and ob-jects from antiquity until today.

Religious monuments: Orthodox Christian churches, mosques, 
Armenian Church and once Jewish Synagogue which dominate 
the city center. 

Haskovo Route: Route to important points of Haskovo city. 
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Разработени бяха предложения:

Anthousa, Xanthousa, Chrysomallousa: Историята на момиче, което е затворено от дракон, 
но накрая успява да избяга с помощта на принц и се жени за него.

Джанакис и рогът Таласа: Джанакис е син на рибар, който не може да има деца поради 
напредналата възраст на съпругата си. Дамата от морето му помага да се сдобие с 
Джанакис, който израства и се жени за царската дъщеря.

Касидис: Историята на крал, който не може да има деца, но с помощта на циганка успява 
да се сдобие с наследник. Но детето е откраднато от змей, когато е на 10 години, както 
циганката е  казала на краля. Накрая успява да избяга и да се ожени за принцеса.

Даровете на светеца: Историята на крал и кралица, които не могат да имат деца и Свети 
Николай им помага да се сдобият с дете. Но тъй като имат ангажимент да провеждат 
фестивал в Агиос Николаос всяка година, те нямат достатъчно пари и са принудени да 
продадат детето. Накрая Николакис, както е наречено детето, успява да се върне при 
семейството си и да живее щастливо.

Синът на дракона: Историята на цар, който не може да има деца, но с помощта на дракон 
успява да се сдоби с наследник. Детето има голяма сила и накрая успява да се ожени 
за Най-красивата девойка на Света, сърцето на която никой друг принц не бе успял да 
покори.

Орфей и Евридика: Историята на Орфей и Евридика.

The routes are in 3 languages (Greek - English and Bulgarian) and include narratives.

For the needs of the routes, graphics were designed for the interfaces of the applications, abatars but 
also various backgrounds for the different pages of the applications. Graphics were also de-signed for 
the trophies and badges that users win. Regarding the content, images were collected and processed 
related to the points of the missions but also for the needs of the games.

6 applications were developed:

Anthousa, Xanthousa, Chrysomallousa: The story of a girl who was imprisoned by a dragon but 
finally managed to escape with the help of a prince and finally married him.

Giannakis and the horn Thalassa: Giannakis was the son of a fisherman who could not have  
children due to the advanced age of his wife. The lady sea helped him to get Giannakis, who 
grew up and married the king’s daughter. 
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Kasidis: The story of a king who could not have children, but with the help of a gypsy he  
succeed-ed. But the child was stolen by a dragon when he was 10 years old, as the gypsy had told the 
king. He finally managed to escape and marry a princess.

The gifts of the Saint: The story of a king and a queen who could not have children and Saint Nich-olas 
gave them one. But because they had arranged to hold a festival in Agios Nikolaos every year, they did 
not have enough money and were forced to sell the child. Finally, Nikolakis, as the child was called, 
managed to return to his family and live happily.

The son of the dragon: The story of a king who could not have children, but with the help of a dragon he 
succeeded. The child had great power and finally managed to marry the Beauty of the World, which no 
other prince had managed to defeat.

Orpheus and Eurydice: The story of Orpheus and Eurydice.

Разказите са на 3 езика (гръцки — английски и български) и включват описания.

За нуждите на приложенията са разработени 4 3D фона, които, от една страна ще 
съответстват на историите, а от друга страна ще бъда подходящи за прожектиране през 
оборудване за виртуална реалност.

Първоначално е проектиран фон, който включва елементи от природата, както повечето 
от историите („Anthousa, Xanthousa, Chrysomallousa“, „Tou dragon o gios“, „O kassidis“, „Ta 
dora tou Agiou“) се играят в миналото и повечето сцени са в гората.

След това е проектиран фон, свързан със замък, тъй като повечето от историите („Синът 
на дракона“, „Касидис“, „Даровете на светеца“) имат съответните препратки.

Тогава за разказа „Giannakis and Kyra Thalassa“ беше създаден фон, където потребителят 
се намира в море, на лодка, подобна на тази, която се отнася към историята.

И накрая, за историята „Орфей и Евридика“ е създаден фон, свързан с подземния свят, 
за който се говори в Историята.

Аватарите за птици и анимацията са добавени към всички среди като решение, което 
ще подчертае потенциала на 3D средата и няма да попречи на потребителя да прочете 
историята.

3D фоновете са проектирани в рамките на платформата Unity, с която приложенията са 
разработени и е направена подходящата обработка, така че тези графики да са подходящи 
както за уеб, така и за приложения за виртуална реалност, както и за мобилни устройства 
(където се изискват графики от нисък клас брой полигони).
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The stories are in 3 languages (Greek - English and Bulgarian) and include narratives.

For the needs of the applications, 4 3D backgrounds have been developed which on the one 
hand will match the stories and on the other hand will be suitable for projection through virtual 
reality equipment. 

A background was originally designed that includes elements of nature, as most of the stories 
(“Anthousa, Xanthousa, Chrysomallousa”, “Tou dragon o gios”, “O kassidis”, “Ta dora tou Agiou”) 
are played in the past and the most scenes are in the woods.

Then a background related to a castle was designed, as most of the stories (“The dragon’s son”, 
“Kassidis”, “The gifts of the Saint”) had corresponding references.

Then for the story “Giannakis and Kyra Thalassa” a background was designed where the user is 
at sea, on a boat similar to the one that refers to the story.

Finally, for the story “Orpheus and Eurydice”, a background was designed related to the under-
world, which is referred to in History.

Bird avatars and animation have been added to all backgrounds as a solution that will highlight 
the potential of the 3D environment and will not prevent the user from reading the story.

The 3D backgrounds have been designed within the Unity platform with which the applications 
are developed and the appropriate processing has been done so that these graphics are suitable 
for both the Web and virtual reality applications, as well as for mobile devices (where low-end 
graphics are required number of polygons).
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По време на изпълнението на проекта община Хасково успя да рехабилитира два културни 
актива, действащи като творчески центрове и създаващи културни дейности, главно в сценични 
изкуства, които популяризират района и привличат интереса на посетителите. Читалището в 
Хасково е добре оборудвано с нови осветителни и звукови системи. Те напълно съответстват на 
всички изисквания за качество на производство и инсталиране на професионално оборудване 
за провеждане на концерти и културни събития. Рехабилитацията на пейзажа завърши с 
обновяване на пода на сцената, който не е ремонтиран повече от петдесет години. Сега 
читалището е домакин на голям брой от най-значимите културни събития, включени в градския 
календар.

Друг важен резултат от проекта е придобиването на мултимедийно оборудване за Драматичен 
театър Иван Димов. Оборудването може да се използва не само за представленията в театъра, 
но и когато актьорите са на турнета на други сцени в страната и в чужбина. Това допълнение 
предлага възможността да бъде представен цялостен културен продукт на публиката, включващ 
иновативни техники и привличане на нови посетители.

During the implementation of the project Haskovo Municipality managed to rehabilitate two cultural 
assets acting as creative hubs and creating cultural activities, mainly in performing arts, which promote 
the area and attract the interest of visitors. The Community center in Haskovo is well equipped with new 
lighting and sound systems. They correspond completely to all quality requirements for producing and 
installing professional equipment for performing concerts and cultural events. The rehabilitation of the 
sight was completed with renovation of the floor of the stage which has not been improved for more 
than fifty years. Now the Community center hosts a large number of the most significant cultural events 
included in the city calendar. 
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Една от основните цели на проектите беше да популяризират общия културен фон и неговия 
израз чрез театър, народни събития и културни традиции. Общината възложи изготвянето 
на доклад за митовете, народните събития и театралната традиция на област Хасково. С цел 
идентифициране на общата културна традиция в трансграничния район Община Хасково 
допринесе за изготвянето на обобщен доклад.

Въз основа на доклада бяха проведени три еднодневни семинара за членове на местни културни 
клубове, учители, студенти по трансгранично културно наследство и един трансграничен 
двудневен семинар в Хасково за местни участници и участници в Комотини. По време на 
събитията бяха обсъдени общи митове и театрални традиции, а експерти от Хасково и Комотини 
написаха 2 театрални сценария за пиеси, изпълнявани от местни непрофесионални актьори 
от градовете партньори. Поради развитието на кризата COVID 19 те бяха представени по време 
на електронния фестивал, организиран от Общински регионален театър Комотини и община 
Хасково.

По проекта е разработена и разработена нова система за обозначаване, която има за цел 
да популяризира десетте точки от интерес, определени от общината като най-важните за 
привличането на нови посетители. С цел популяризиране на туристическите забележителности 
са създадени поддържаща уеб платформа и приложения (andriod, IOS, win) , за да подпомогнат 
поддържането на табелите (картографиране, обратна връзка) и да подобрят преживяването на 
туристите чрез дигитална информация, обратна връзка и техники за виртуално подобрение.

Another important deliverable of the project is the acquisition of multimedia equipment for Dra-
ma Theater Ivan Dimov. The equipment can be used not only for the performances in the theater 
but also when the actors are touring on other stages in the country and abroad. This addition offers 
the opportunity to be presented a complete cultural product to the audience involving in-novative 
techniques and attracting new visitors. 

One of the main objectives of the projects was to promote the common cultural background and its 
expression through theatre, folk events and cultural traditions. The Municipality outsourced the 
elaboration of a report on the myths, folk events and theatrical tradition of Haskovo area. In order to 
identify the common cultural tradition in the crossborder area Haskovo Municipality con-tributed to the 
elaboration of a synthesis report.

On the base of the report were delivered three 1 day workshops for local cultural club mem-bers, 
teachers, university students on the crossborder cultural heritage and one crossborder 2 day workshop 
In Haskovo for local and Komotini-based participants. During the events were dis-cussed common 
myths and theatrical traditions and experts from Haskovo and Komotini wrote 2 theatrical scripts for 
plays performed by local nonprofessional actors from the partnering cities. Due to the development 
of the COVID 19 crisis they were performed during e-festival organised by Municipal Regional Theater 
Komotini and Haskovo Municipality. 
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Община Хасково има за цел да укрепи предприемачеството в целевите области, особено за 
онези, които са активни в туристическия сектор, чрез създаване на събития, които могат да 
дадат добавена стойност на техните продукти и разработване на обща маркетингова стратегия. 
Трансгранична мрежа, състояща се от предприемачи от двата региона е създадена и ще продължи 
да провежда срещи много след крайната дата на проекта.

За развитието на туристическия потенциал на региона и привличането на нови посетители 
Хасково.

Общината подготви информационни материали с цел популяризиране на културните ценности, 
традиции, събития и точки от интерес:

— Туристическа / информационна карта;

— Рекламна брошура за проекта и популяризиране на неговите дейности;

— �Туристически гид, популяризиращ местния бизнес и продукти, базирани на митовете, 
народните събития и театрални традиции на целевите области;

— Производство на комплект от 10 картички;

— Промоционален DVD филм за традиционните и културни обекти на Хасково;

— Книга с общи рецепти;

— Кампания в социалните медии;

— Брошура за резултатите от проекта.

A new signage system was designed and elaborated under the project that aims to promote the ten 
POIs identified by the Municipality as the most important for the attraction of new visitors. In order 
to promote the touristic sights a supporting web platform and apps (andriod, IOS, win) were created 
to help maintain the signs (mapping, feedback) and enhance the tourists’ experience through digital 
information, feedback and virtual enhancement techniques.

Haskovo Municipality aimed to strengthen the entrepreneurship in the target areas, especially for 
those active in the touristic sector, by creating events which can give added value to their products 
and development of common marketing strategy. A crossborder network consisting of entrepre-neurs 
from the two regions is established and will continue to deliver meetings far beyond the end date of the 
project. 

For the development of the touristic potential of the region and attracting new visitors Haskovo 
Municipality prepared informational materials aiming to promote the cultural assets, traditions, events 
and POIs:

— Tourist/informational Map;

— Promotional leaflet about the project and promoting its activities;

— �Tourist guide promoting local business and products based on the myths, folk events and theat-
rical tradition of target areas;

— Production of a 10 post card kit;

— Promotional DVD film regarding the traditional and cultural POIs of Haskovo area;

— Common recipes book;

— Social media campaign;

— Booklet on project results
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Като част от проекта бяха създадени комуникационни инструменти за туристическо 
популяризиране на района, както и мрежа от туристически специалисти от 
трансграничната целева зона

As part of the project, communication tools were created for the tourist promotion of the area 
as well as a network of tourism professionals of the cross-border target area

стратегически план
strategy plan

уебсайт
website
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информационна дипляна
trifold informational leaflets

туристически гайд
touristic guide
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пощенски картички
cardpostal

социални медии
social media

брошура за 
местния бизнес
local business 
brochure
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табели
signs

карта
map

събития и финална конференция
events and final conference
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Реновирано имение Тамарези
Tamaresi building renovation
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Партньори / Project Partners

Общински регионален
театър Комотини

Municipal Regional
Theatre of Komotini

Община Комотини
Municipality of Komotini

Община Хасково
Municipality of Haskovo

всички материали мога да бъдат намерени на интернет страница
all materials can be found at the project’s webpage

www.interregchic.eu
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